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ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN 

1. Behoudens schriftelijk aanvaarde afwijkingen, zijn al onze facturen contant betaalbaar, aan ons hoofdkantoor te Brussel.  

2. Ingeval van betwisting zijn alleen de Rechtbanken van Brussel bevoegd. 

3. Elke op de vervaldag niet betaalde factuur, draagt interest vanaf de volgende dag, van rechtswege en zonder aanmaning, tegen de rente van de ECB , 

verhoogd met 7 procentpunten. 

4. Elke op de vervaldag niet betaalde factuur zal een verhoging van 15% met een minimum van 25€ tot gevolg hebben.  Deze vooraf bepaalde 

schadevergoeding kan niet tot een lager bedrag teruggebracht worden. 

5. Niet-betaling van een factuur op de vervaldag machtigt de firma elke levering te schorsen, en van rechtswege elke overeenkomst, contract, of afgesloten 

koop met de achterstallige betaler als verbroken te beschouwen. 

6. Goederen en materieel zijn bij de verzending aanvaard, of als dusdanig beschouwd en worden vervoerd op risico van de bestemmeling.  Om in aanmerking 

te worden genomen, moeten eventuele klachten binnen de 48 uren na ontvangst der goederen worden ingediend. 

7. Geen enkele, met onze medewerkers getroffen overeenkomst is van kracht, zonder schriftelijke bevestiging onzerzijds. 

8. Behoudens schriftelijke afwijking, zijn onze prijzen netto berekend, voor goederen af onze magazijnen, B.T.W. e.a. taksen ten laste van de koper. Onze 

prijzen kunnen zonder voorafgaande verwittiging, worden gewijzigd.  Onze prijsoffertes worden opgesteld op basis van uurlonen en grondstofprijzen in het 

land van herkomst, en transportkosten, op de datum van het aanbod. 

Indien zich, voor of in de loop der levering, een verandering voordoet in een der bovenvermelde posten, behouden wij ons het recht voor onze prijzen 

dienovereenkomstig te wijzigen. 

9. Behoudens voorafgaande schriftelijke toestemming, mogen onze goederen nooit teruggezonden worden. 

10. Eigendomsvoorbehoud: Wij behouden ons het eigendomsrecht voor van alle door ons aan de koper geleverde goederen totdat door de koper al onze 

vorderingen, uit welken hoofde dan ook, zijn voldaan. Wij zijn gerechtigd om, indien de koper met de nakoming van de betalingsverplichtingen in gebreke is 

of in betalingsmoeilijkheden verkeert, de onder eigendomsvoorbehoud afgeleverde nog bij de koper aanwezige goederen terug te nemen. De koper verleent 

middels acceptatie van deze overeenkomst reeds nu onherroepelijk machtiging aan ons om de terreinen en gebouwen van koper te betreden teneinde de 

geleverde goederen terug te kunnen nemen, onverminderd ons recht op vergoeding van de door ons geleden schade. 

11. Bij facturatie van een bestelling met een totaal lager dan 150€ wordt een toeslag van 15€ voor administratiekosten aangerekend. 

12. De verpakking wordt tegen kostprijs in rekening gebracht en wordt nooit teruggenomen. 

13. Al de aangeduide leveringstermijnen zijn benaderend en geldend op de datum van de offerte.  Wij zijn niet aansprakelijk voor vertraging. 

14. Wij zijn niet aansprakelijk voor bedragen hoger dan deze van onze facturen. 

15. Het zij uitdrukkelijk verstaan dat geen enkele, zelfs geschreven voorwaarde van de koper in acht zal worden genomen indien ze niet uitdrukkelijk door ons 

werd aanvaard.  Alleen de bepalingen van onze offerte en order bevestiging zijn van kracht. 

16. Behoudens schriftelijke afwijking, verlenen wij een garantie van 6 maanden  vanaf de leveringsdatum. 

 

 CONDITIONS GENERALES DE VENTE 

1. Sauf dérogations acceptées par écrit, toutes nos factures sont payables au comptant à notre siège social à Bruxelles. 

2. Toutes les contestations sont de la compétence exclusive des tribunaux de Bruxelles. 

3. Toute facture non payée au jour de son échéance porte, dès le lendemain de ce jour, de plein droit et sans mise en demeure, intérêts au taux de la ECB, 

majoré de 7 points. 

4. Toute facture qui n’est pas payée à son échéance sera majorée, à titre de clause pénale forfaitaire et irréductible de 15% avec minimum de 25€. 

5. Le défaut de paiement d’une facture à son échéance nous autorise à suspendre toute fourniture comme aussi de tenir pour résil ié, de plein droit toute 

convention, contrat ou marché avec l’acheteur en retard de paiement. 

6. Les marchandises et matériels sont agréés ou censés tels au départ, et voyagent aux risques et périls du destinataire.  Aucune réclamation ne sera prise en 

considération si elle n’est faite au plus tard dans les 48 heures de réception de la marchandise. 

7. Aucune convention avec nos collaborateurs n’est valable sans acceptation de notre part.  

8. Sauf stipulation contraire écrite, nos prix sont nets et s’entendent pour marchandises prises en nos magasins.  TVA et autres  taxes sont à charge de 

l’acheteur.  Nos prix sont sujets à changement sans préavis.  Nos offres sont établies sur la base du coût de la main d’œuvre et de la matière première, et 

des coûts de transport en vigueur le jour de l’offre dans le pays d’où la marchandise est importée. 

Nous nous réservons le droit d’ajuster un prix en fonction d’une modification des points repris ci-dessus, avant ou en cours de fourniture. 

9. Aucune marchandise ne peut être réexpédiée sans accord écrit préalable. 

10. Droit de propriété : nous maintenons le droit de propriété pour toutes marchandises livrées par nos soins chez l’ acheteur, jusqu’au moment ou les 

montants qui nous sont redevables par l’acheteur, seront acquittés.  Nous sommes habilités à reprendre le matériel livré chez l’acheteur, si ce dernier ne 

respecte pas les conditions de paiement ou s’il s’avère avoir des difficultés financières.  Sur base des présentes conditions  générales de vente, l’acheteur 

s’engage à nous donner libre accès à ses terrains et bâtiments afin de nous permettre de récupérer le matériel livré. Nous maintenons également le droit de 

réclamer un dédommagement pour le préjudice subi. 

11. Lors de la facturation de toute commande d’un montant total inférieur à 150€, un droit de 15€ sera porté en compte pour frais  de comptabilisation. 

12. Nos emballages sont facturés au prix coûtant et ne sont jamais repris. 

13. Tous les délais donnés sont approximatifs et valent le jour de l’offre.  Nous n’acceptons aucune responsabilité dans le cas de non-observance des délais 

indiqués. 

14. Nous n’acceptons aucune responsabilité pour un montant supérieur à celui de notre facturation. 

15. Il est formellement entendu que toute condition, imprimée ou écrite de l’acheteur,  sera réputée non valable si elle n’a pas été expressément agréée par 

nous, et que seules les conditions de notre offre et de notre confirmation de commande, sauf dérogation expresse, ont force contractuelle.  

16. Sauf stipulations contraires, nos factures sont garanties pendant une période de maximum 6 mois, à dater de la fourniture.  


